ik
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. . Vse se izgovarjajo, kak prejdof. Le pridofe so novo zaponiti: ¢, nj, s, § =, %,
il (¥), & Svetlési navyk za hitro ino lehko branje Slovenskih knig glej abecedno kniZico.”

Slovstvena zgodovina v slovenski ljudski Soli.

(Pide Gradimir,)
(Konec.)
L. Hiti*)
(Gilej 154. berilno vajo: ,Alboin in Gigulf.)

Luka Hiti se je rodil v 15. dan oktobra 1832. . v SodraZici pa Dolenjskem.
Njegovi starisi so bili kmetje. Solal se je v Ribnici in v Ljubljani ter bil zmerom mej
utenci odlitnjaki, Dognavsi latinske Zole, izvoli si duhovski stan ter je bil v 25. dan
julija 1858, . posvelen v maSnika, SluZboval je najprej kot kaplan v Vipavi ter bil ob
jednem katehet (veroutitel]) in ravnatelj tamoSnji Eveterorazdni ljudski %oli, in sicer do
leta 1870. Tega istega leta pa je bil imenovan e. kr. okrajunim Solskim nadzornikom
Postojinskega okraja. Nekoliko let pozneje (1878. 1) odide Zupnikovat na Ustje (na
Vipavskem); a ti priéné bolestovati, vsled Cesar stopi 1882. L. v pokoj ter se preseli
zopet v Vipavo, kjer umré v 18, dan junija 1884, 1.

Pokojni Luka Hiti je bil jako nadarjen in izobraZen moZ Bil je iskren slovensk
ndrodnjak, vrl duhovnik in uéitelj, velik prijatelj Holski mladini in utiteljem. Pisal je
mnogo v ,Novice* in ,Zgodnjo Danico®; pa tudi v ,Solskih sporoéilih® Vipavskih na-
hajamo dosta lepih njegovih Clankov. Za razvoj nade knjievnosti se je mnogo zanimal;
podpiral je rad slovensko knjigo ter visoko cenmil izborne pesnike in pisatelje slo-
venske. To veliko ljubezen do slovenske knjiZevnosti dokazal je tudi v svoji oporoki;
kajti zapustil je blizu 10.000 gld. ,katolitki tiskarni® v Ljubljani, ki izdava list ,8lo-
venec® in druge knjige!

Kot Clovek je bil pokojnik preblaga duSa. Imel je milofutno srce, uneto za vse
lepo in dobro. Bil je tudi dober pevec in muzik, v druZbi vesel in kratkotasen. Zal,

*) Javao in presréno zahvalo izrekam c. k. okrajnemu Solskemu padzornika v Postojivi, ¢ J. Thumi,
ker mi je radovoljno postregel = potrebnimi podatki o vrlem nadem ITitijil DPis.
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da nam ga je nemila smrt pobrala veliko prerano, neizpolniviega niti Zivenja 52. letal

Blag mu spomin |
J.in H. Jiretek
(Glej 156. berilno vajo: ,,Opravki starih Slovenov v mirnih dasih in dégelna obramba®.)

Josip in Hermenegild Jirefek sta brata.

Josip Jiretek se je rodil 1825. I. v Cefkem mestu Visoko Mito. Svoje ulenje
je dovrdil na vsenfiliS¢i v Pragi ter je bil svoj ¢as minister za uk in bogolastje. Zdaj
#Zivi kot minister v pokoji navadno v Pragi, kjer se peld mnogo tudi s pisateljevanjem.
Josip Jiretek je tudi deZelni in drZavni poslanec ter vrl zagovornik ne le Eeskih nego
tudi slovenskih pravic v drZavnem zboru. Spisal je mnogo ditnih knjig v Cefkem in
nemikem jeziku.

Enako vrl moZ je njegov mlajsi brat Hermenegild Jirefek, porojen v istem
mestu 1827, 1. Ucil se je modroslovja in prava na vseuéiliséi v Pragi ter zdaj je sve-
tovalee pri ministerstvu za uk in bogolastje na Dunsji. On je doktor prava ter vitez
Zelezne krome IIL. vrste s pridevkom ,Samokovski®. Kakor njegov brat, isto tako je
tudi on unet Slovan ter sluje kot izboren esk in nemik pisatelj.

Kandler.
(Glej 159. berilno vajo: ,,Trst se uda slavnej habsburikej hifi*,)
Peter Kandler je bil odvetnik (doktor pravd) v Trstu. Rodil se je v tem
mestu 1804, L ter ba$ td nmrl 18, januvarja 1872, l. Svoje zgodovinske spise je pri-
obleval le v la8kem jeziku; vender ima zasluge za zgodopisje TrZasko in Primorsko.

K Beck
(Glej 161. berilno vajo: ,Nikolaj Zrinjski v Sigetu)
Karol Beck (izg. Bek) se je rodil v Baji na Ogrskem 1817. L; zdaj Zivi na
Dunaji in je priljubljen nem&ki pesnik in pisatelj.

Filodemus.
(Glej 172, berilno vajo: ,,Cesarska pesem®)

S podpisom ,Filodemus® je priobleval neki slovenski pesnik posebno prejSnja
leta pesni po razlicnih slovenskih tasopisih. A kdo se skriva za tem imenom, to $e ni
splodno znano.

Peter Konénik.
(Bestavil ,,Cetrto Berilo™)

Slednjit naj vam omenim fe nekoliko o Petru Konéniku, ki je sestavil pri-
tujote nase berilo. Rodil se je v Viti na Korofkem 1844. I. Bil je svoj fas c. kr.
okrajni Solski nadzornik na spodnjem Stajerskem, a zdaj sluZbuje kot ravoatelj na gim-
naziji v Celji. Spisal je tudi (1883. L) Solsko knjigo: ,Slovenska slovnica z na-
ukom, kako se pifejo pisma in opravilni sestavki®.

Epilog.

In tako sem dovr¥il nalogo, katero sem si bil postavil. V koliko se mi je po-
srefila, sodijo naj &itatelji sami. V svoje opravdovanje bodi mi le $e dovoljeno omeniti:
ObZalovati moram, da se je v naSe &tanke vzelo toliko beriloih vaj nemfkih slov-
stvenikov ali vsaj premalo vaZnih slovenskih pisateljev. Mnogo imamo imenitnih in za-
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sluZnili pisateljev slovenskib, ki bi dotitne élanke bili radi nadomestili z dobrimi izvirnimi
proizvodi. In po tem takem pridobila bi bila tudi moja ,Slovstvena zgodovina®
mnogo, ter delo bi se mi bilo olajSalo. Tako sem pa z velikim trudom moral iskati
podatkoy o marsikojem pisatelji, kar se mi je viasih posredilo §e le s posredovanjem in
podporo mnogih slovenskih prijateljev, na ¢emer jim tukaj javno hvale .zrekam!

Otitalo se mi je nekje, da je moje delo preuceno za ljudsko Solo. A ofitanje
to se mi ne zdi opraviceno. Isting je, da je moja ,Slovstvena zgodovina® pisana za visje
razrede ljudskih nadih Sol; a tudi v teh ne zahtevamo, da bi otroci do pitice vse znali,
kar ti opisujemo. Dovolj je le jedro pri tem ali onem pisatelji. Smedno je, &e se
mi ofita, da jaz od ljudskofolskega otroka zalitevam, da mi zna, katerega leta, kateregn
doé se je ta ali oni pisatelj rodil in umrl. Tega Se jaz pri vseh na pamet ne znam,
in tega pe zna morda niti mnog profesor — strokovnjak! Vender, te sem se
potrudil, da sem dotitne podatke oskrbel, mislim, da sem s tem ustregel mnogemu to-
varisu in rodoljubu, ki ga veseli preufevanju slovstvene naSe zgodoyine, v katerem
predmetu nam je res Se ledino ovati! In tudi bodoti slovstveni povestnilar najde v
drobnem tem delei marsikako zronee, saj sem o marsikojih pisateljih postregel s éisto
izvirnimi podatki; knjifica bode morda tudi ufitelju, pripravijsjolemu se za izpit,
dobro sluZila v — ponovljanje, — Nekaternikom ni bilo pe volji, da sem obravnoval
0 tem ali onem pisatelji, bédi si, da se jim je zdel premalo zasluZen za slovensko
mladino. A nalelno moral sem govoriti o vsakem podpisanem pisatelji; jaz nijsem kriv,
ako je kak sestavek komu neuSelnega pisatelja priSel v berilo!

S tem sicer ni refeno, da se mi je ,Slovstvena zgodovina® povsod ometala. Tudi
prijazno so o njej sodili munogi slovenski pedagogi in strokovnjaki, in to ustno in
pismeno, kar je provzrofevalo, da sem vztrajal pri tefavnem delu. Da ne omenjam
vseh dotiénih izjav, navajam le odlomek pisma vseuliliSénega profesorja dr. Kreka, ki
mi je pisal iz Gradca na Stefanovo m. I. doslovno: ,Vad namen je blag in ob enem
tudi koristen milemu ndrodu slovenskemu. Odlomke Vafega spisa prebiral sem z ve-
geljem v ,U¢. Tov.® in odobravam tudi Vaso nakdno, da se ta ,Slovstvena zgodovina® o
svojem Casu ponatisne v posebne] knjigi*. In jaz drugega ne Zelim, nego, da se ozna-
éeni moj namen tudi dejanski izvrsi, v kar pomozi Bog!

Pripis. Nekatere pravopisne nedoslednosti v tem delci naj se blagovoljno opro-
stijo, ker niso na rovad sestaviteljev. Blagovoli naj se tudi popraviti, da je dr. J. Zu-
pan umrl 1852. 1, a ne 18538. 1., kakor je pomotno stalo v 19. 1. ,U¢ Tov.* m. . —
Vibu tega naj se k razpravi o A. Zupand¢ici v 4. L. t. L dodd, da se je ta gospod
rodil 13. januvarja 1841, L. v Ljubljani, ter bil posvefen v maSnika 3. avgusta 1867, L

Iz 8ole za Solo.
Naloge v izobraZbo prostih stavkov.
(Sestavil Kran Jamiek.)

(Dalje.)

3.

— moten, a, 0. — slaboten, a, 0. — pogumen, a, 0. — strahopeten, a, o.
— delaven, a, 0. — divji, a, e. — krotek, a, 0. — predrzen, a, 0. — poboZen,
&, 0. — brezboZen, a, 0. — ljubek, a, o. — priljuden, a, 0. — odljuden, a, o.
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— praviten, a, 0. — kriviten, a, 0. — ni podten, a, 0. — je velik, 8, 0. — majhen,
a, 0. — gzbadljiv, a, 0. — nagel, a, 0. — polasen, a, 0. — telen, a, 0, — zdra-

vilen, a, 0. — polzek, a, o. — mlafen, a, 0. — vrot, a, e. — trojast, a, 0. —
varfen, a, 0. — dober in skrben, a, 0. — besen (ljuf), a, o. — mil in ljub, a, o.
— odkritosréen, a, 0. — nedolfen in ljubeznjiv, a, 0. — grozovit, na, no. — ro-
parsk, a, 0. — po3koden, a, 0. — B&kodljiv, a, 0. — ni drag, a, 0. — je folski, a, 0.
— je imeniten, a, 0. — je najpopolnejsi, najsvetejSi in vseveden.

Izvraitev.

a) (Oddelek prvi.)

Vol je moten. Startek je slaboten. Junak je pogumen. Kokodir je strahopeten.
________ Bog je najpopolnejsi, najsvetejsi in vseveden.

by (Oddelek drogi.)

Slon je moéen. Mula je mofna, Vino je motno. Jetnik je slaboten. Babica je
slabotna. Dete je slabotno. Vojak je pogumen. Crnogorka je pogumma. Ljudstvo je
pogumno i, t. d. ¥iig

Dovrfite sledede stavke s primernimi osebki, ter podértajte gole stavke!

1.

— je bel (a, o) kakor sneg. — je ¢rn (a, o) kot zamorec. — umazan (a, 0)
kakor pust. — krotek (a, o) kakor ovea. — Ceden (a, o) kot goloblek. — priden
(a, 0) kot &ebela. — marljiv (a, 0) kot mravija, — trd (8, 0) kakor kamen. — mehek
(a, 0) kakor tepka. — debel [tolst, masten] (a, o) kakor polh. — lep (a, o) kot an-
gel. — potrpezljiv (a, o) kot jagnje. — izstradan [gladen] (a, o) kakor volk. — Zejen
(a, 0) kakor Zolna. — uboZen (a, 0) kot cerkvena mif. — len (8, o) da smrdi, —
kradljiv (a, o) kot sraka. — nagel (a, o) kot blisk. — okoren (n, o) kakor medved.
— dober (a, 0) da ga ni boljfega [da je ni boljse]. — predrzen (a, o) kakor macka.

Dovraitev.

Srajcaje bela kakor sneg. Dimnikar je érn kot zamorec, Sosedaje dobra,
da je mi boljse i. t. d. >

— gladek (a, o) kakor Zamet. — siten (a, o) kot muha. — zvit (a, o) kot li-
sica. — suh (a, o) [medel] kot trlica. — Cist (a, 0) kot solnce. — jasen (a, o) kot
ribje oko. — bled (a, o) kakor smrt. — pohleven (a, o) kot boZji volek. — ruded
(a, e) kot roZa. — oster (a, 0) kakor britev. -— skop (a, o) kakor dragoletnik. —
tvrst (a, o) kakor Zrebelj. — zdrav (a, o) kot riba. — plah (a, o) kakor zajec.
— hud (a, 0) [po okusu] kakor vrisk. — mehek (a, o) kot lipovina. — ofaben (a, 0)
kakor pav. — vesel (a, o) kakor ptitek. — puhel (a, o) kakor repa. — zelen (a, 0)
kot kustar. — mrzel (a, 0) kot led. — sladek (a, o) kakor medica. — moker (a, 0)
kakor mi§. — priliznjen (a, o) kot matka. — tenek (a, o) kakor las. — usmiljen
(a, 0) kakor Samaritan. — poln (a, 0) kot jajce.

Dovraitev.

Krt je gladek kakor zamet. Zid (jud) je siten kot muha. Slepar je zvit kakor
lisica i. t. d.
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Postavi k sledecim dopovedkom licne osebke takd, da se vsaki drugi in trefji goli
stavek smiselno na prvega waslanja; saté postavi Se-le sa pridevnikom v tretji stopnji
piko, mej proim in drugim, ter drugim in fretiim stavkom pa le vejico!

1.

— visok, a, 0, — visokej&i, a, e (vi§ji, 8, ¢), — najvisokejsi, a, e (najvi§i, a, e).
— trd, a, e, — trfi, a, e, — najtrsi, a, e. — lep, a, o, — lepsi, a, e, — kaj lep,
a, o. — velik, &, 0o, — vegji, a, e, — najvedji, a, e. — majhen, a, o, — manjsi, a, e,
— mnajmanjsi, a, e. — dober, a, 0o, — boljs, a, e, — najboljsi, a, e. — drag, a, 0, —
draZji, a, e, — predrag, a, 0. — koristen, a, 0o, — koristnej§i, a, e, — silno koristen,
a, 0. — moten, a, 0, — mocnejsl, a, ¢, — jako moten, a, 0. — redilen (teten), a, o,
— redilnej#i, a, e, — prav redilen, a, o, — nagel, a, o, — naglej&i, a, ¢, — naj-
naglejdi, a, e. — Zelezen, a, 0. — mrtev, a, o,

Izpolnitev.

Ustmeno: Imemnjte tri drevesa! Kalero izmgj njih jo najvidje? — najnidje? — Imenujte tri
poslopja! Katero izmej njih je najniZje? — najvidje? — Imenujte tri visoke Zivalil Katera izmej
teh je najvisin? — Katera je malo manj visoka? — Katern pa je najmanj visoka? i. . d

Pismeno: Lipa je visoka, jagned je visokejsi (vi§ji), jelka (hojka) je naj-
visokejia (najvifja) i. t. d.

Opomnja: e, & J, & &, so ozki soplasniki; sledi jim tedaj ozki samoglasnik €. V spoln
se ujemata osebek in dopovedek (samostalnik in pridevnik).

2.

— dolg, — dalj#i, — najdalj¥i. — mogolen, — mogotnejdi, — vsemogolen. —
brzen, — brzneji, — naj brzmeji, — dober, — boljdi, — predober. — trd, — trdneji,
— silno trd. — globok, — globokejii (globej&i), — neznano globok. — grozoviten,
— grozovitnej§i, — najgrozovitnejsi, — &irok, — §irSi, — zeldé Sirok. — priden, —
pridnejsi, — prav priden. — mlad, — mlajgi, — premlad, — tecen (redilen), —
tetnejsi, — jako teten. — tezek, — teZji, — najtezji. — lahek, — laj&, — najlajsi
(najlaZji). — ubog, — uboZnejdi. — preubog. — prijeten, — prijetnejdi, — najprijétnejsi.

Izpolnitev.
Meter je dolg, kilometer je daljfi, miriameter je najdalj¥i i. t. d.

VIL

Postavi k spodnjim osebkom primerne dopovedke na vpraSanje: kaj oseba ali reé
dela, ali trpi, ali v Laterem stanu je!

L

Oko —. Uho —. Nos —. Usta —. Prsti —. Zivot —. Angelj —. Samo-
viadar —. Pastir —. Zvon —. Krompir (korun) —. Zito —. Riba —. Voda —.
Vijolica —. Mifjek —. Stari grad —. Cesta —. Gozd —. Kuharica —, Drva —.
Klobase —. Veter —. Vihar —. Tofa —. Blisk — Grom —. Platno —. Vino
—, Tritna u§ —. Kruh —. Srfen —. Gad —. Zaba —. Petelin —. Lastovka —.
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Pitke —. Krokar —. Slavec —. Pes —. Svinja —. Koza —. Ovca —. Krava
—. Ogenj —, Osel — Lev —. Gos — Top — Muren —. Godec —. Lovee
—. Kupieca —. Kafra —. Sol — Zlato — Zemlja —. Zivljenje —, Bolik —.
Blago —. Perilo —. Solarji —. Soparice —. Sneg —. Dan —. Pesen —. Solza
—. Solata —. Kamen —. Sveder —. Perd —. Mlatilnica —. Lenuh —. Solnce
—. DRuda —. Stvarnik — Jaz —, Ti —. On —. Ona — Ono —. Midva —.
Vidva —., Onadva —.
Izpolnitev a).

Oko gleda, Uho poslufa, Nos voha. Usta okufajo. Prsti tipljejo. Zivot Euti
it d
Izpolnitevw b).

Oko pazi in vidi. Uho se nastavljn in slifi. Nos voha in razsoja (razlotuje).
Usta okusajo in zauZivajo. Prsti tipljejo in prebirajo. Zivot éuti in trpi. Angelj spremlja
in varuje i t. d.

Izpolnitevw d).

Oko zasleduje, obstane in oslepi. Uho poslufa, izvé in oglufi, Nos voha, razsoja
(razlotuje) in naznani. Usta se odpirajo, zapirajo in tresejo. Prsti se kréijo, zravnavajo
in brenkajo. Zivot tuti, leZi in potiva i t. d.

Opbémnja. Po obrazen b) in ¢) izvriujejo naj, zlasti oni, kateri imajo prosti stuvek #e za
sebd! Pa tudi brez slovnifke zavesti bodo brihtni &olarji pri spisovanji prav pisali.
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Jezik —. Zobje —. Zelodec —. Pljufa —. Kry —. Clovek —. Slepec —.
Zvonjenje —. Snopje —. Poli —. Sneg —. Smarijnica (binkostnica) —. Zobnik —.
Rufevina —. Zeleznica —, Drevje —. Mati —. Kuhinja —. Potica —. Potres —.
Srajea —. Majnikov hrofé —. Pivo —. Cebela — Modras —. Rega —, Kokos —,
Storklja —. Skrjantek (ikrlica) —. Lisiea —. Prapor —. PoZar —. Trobentar —.
Matka —. Raca —. MoZnar —. Kobilica —. Orglavec —. Vojak —. Sklenica —.
Maslo —. Galun —. Srebro —. Mesee —. Smrt —. Sirota —. Tkaninga —.
Peta —. Delavei (tefaki) — Led —. Not —. Sotivie —. Demant —, Obli¢ —,
Petrolej —. Svinénik —. Sejalnica —. Jetnik —, Venera —. Bog —. Medve —.
Vedve —. Onedve —. Mi —. Vi — Oni —,

Dovraitev a).

Jezik govorf. Zobje meljejo. Zelodec kuha. Pljuta dihajo. Krv se pretaka.
Clovek gospodari i, t. d.
Dovraitev b).

Jezik se giblje in govori. Zobje grizejo in zvetijo. Zelodec kuha in prebavlja,
Pljuta gnjijejo in pefajo. Krv greje in krepéi. Clovek moli in dela i t. d.
Dovraitev e).

Jezik se razvija, gladi in boljia. Zobje Skripljejo, trohnijo in izpadajo. Zelodec
prebavlja, hrani (Zivi) in se pokvari. Pljuta dihajo, se Sirijo in kréijo. Clovek se trudi,
moli in dela i t. d.




